
Приглашение для Предварительной квалификации 
26 января 2009 г.
Международный транспортный коридор 

«Западная Европа – Западный Китай» участок автодороги 

«Тараз - Кордай» Проект I ЦАРЭС 
1. Данное Приглашение для Предварительной квалификации следует за Общим Объявлением о Закупках, которое опубликовано на сайте Азиатского Банка Развития в “Business Opportunities” 9 сентября, 2008г. Предварительная квалификация и тендер будут проводиться в соответствии с правилами и процедурами АБР.
2. Республика Казахстан получила заем 2503-KAZ от Азиатского Банка Развития (АБР) для покрытия затрат инвестиционной программы: транспортной коридор I ЦАРЕС (участок автодороги Тараз-Кордай в Жамбылской области) (Международный транзитный коридор Западная Европа – Западный Китай).
3. Министерство транспорта и коммуникации (далее «Заказчик») намеревается предварительно квалифицировать компании для строительных работ, включающие реконструкцию автомобильных дорог в Жамбылской Области по данному проекту. Пакет Контрактов включает: 

	Ссылка
	Описание Контракта 
	Ед. изм.
	Способ закупки 
	Продол-жительность (месяцы)
	Начало Контракта 
	Завершение Контракта 
	Ответ-ственное агентство 

	
	Гражданские работы 
	Рас-стояние (км)
	
	
	
	
	

	1
	CW6-1: 

между км 404 и 443
	40,74
	ICB
	39
	Сентябрь2009
	Декабрь 2012
	MТК

	2
	CW3-1: 

между км 443 и 483
	40
	ICB
	39
	Сентябрь 2009
	Декабрь 2012
	MТК

	3
	CW3-2: 

между км 214 и 260
	45,3
	ICB
	39
	Сентябрь 2009
	Декабрь 2012
	MТК


4. Приглашение на тендера ожидается в мае 2009 г. 

5. Заинтересованные компании могут получить дополнительную информацию в Комитете автомобильных дорог, Министерства транспорта и коммуникации и получить документы предварительной квалификации по ниже перечисленному адресу с 9.00 до 17.00 часов. 
6. Документ предварительной квалификации, на английском языке, можно получить после представления письменной заявки по ниже указанному адресу, и после оплаты невозмещаемого взноса в размере 18,000 KZT. Методом платежа является прямое зачисление депозита на следующий банковский счет: 

РЕКВИЗИТЫ БАНКА 
	 Для оплаты в местной валюте (Тенге)



	Получатель: ГУ Налоговое управление по Алматинскому району Налогового департамента по городу Астана НК МФ 

Банк: Комитет Казначейства МФ РК г. Астана 

РНН: 620 200 00 00 07 

БИК: 195301070

ИИК: 00080900

КБК поступлений: 206 108 

КНП: 911 


Документы отправляются Услугами курьера. Ответственность за потерю или позднюю доставку Заявлений не принимается.  
7. Заявления должны быть доставлены по адресу ниже до 10 марта 2009г. включительно. Заказчик сохраняет право принять или отклонит Заявления представленные после указанной даты. 

8. Заказчик не является ответственным за расходы и затраты, понесенные компаниями в связи с подготовкой или поставкой заявлений.
9. Заказчик уведомляет в письменной форме всех Заявителей о компаниях, прошедших предварительную квалификацию.
г-н Сатжан Аблалиев 
Начальник Управления реконструкции и строительства 
Комитет автомобильных дорог 
Министерство Транспорта и Коммуникации 
Офис 608
Транспорт Тауэр 
Астана 010000
Республика Казахстан
Тел: +7-7172-299054
Факс: +7-7172-243393
Email: 
ablaliev@mtc.gov.kz 
bizhumanova@mtc.gov.kz 
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ДОКУМЕНТ НА ЗАКУПКУ

Предварительная квалификация 
участников тендера для закупки 

гражданских работ 
Международный транспортный коридор 

«Западная Европа – Западный Китай» участок автодороги 

«Тараз - Кордай» Проект I ЦАРЭС 
(Заем АБР № 2503-KAZ) 
Издано:  26 января 2009 г.
№ Приглашения для предварительной квалификации:  01/26.01.2009
№ ICB:  ICB-01
Работодатель:  Министерство транспорта и коммуникаций 

       Комитет автомобильных дорог

Страна:             Республика Казахстан
Предисловие

Документ Предварительной Квалификации (ДПК) подготовлен Министерством Транспорта и Коммуникации (МТК) Республики Казахстан при содействии консультанта АБР и основывается на Стандартном Закупочном Документе для Участников Тендера Предварительной квалификации (СЗПКД), изданным Азиатским Банком Развития (АБР) в октябре 2006г.

СЗПКД Азиатского Банка Развития содержит структуру и условия Основного Закупочного Документа под названием “Документы Предварительной квалификации для Получения Работ ”, который подготовлен многосторонними Банками развития и другими иностранными общественными финансовыми институтами, за исключением требуемых изменений по специальному рассмотрению АБР. 

Краткое описание 

Номера страниц

Часть 1.
ПРОЦЕДУРА ПОДАЧИ ЗАЯВЛЕНИЙ 

Раздел I.
Инструкции Заявителям (ИЗ)
1-1
Этот раздел подробно описывает процедуры для соблюдения Заявителями в ходе подготовки и представлении Заявлений для Предварительной Квалификации (ЗПК). Предоставляется, также информация по вскрытию и оценки ЗПК. Раздел I содержит условия, используемые без изменения.
Раздел II.
Спецификация Заявлений (СЗ) 
2-1
Этот раздел состоит из условий, характерные для каждой предварительной квалификации и дополняет информацию или требования раздела I Инструкции Заявителям.  

Раздел III.
Критерии Квалификации (КК) 
3-1
Этот раздел включает критерии и методы, используемые для оценки заявлений. 

Раздел IV.
Формы Заявлений (ФЗ) 
4-1
Этот раздел включает в себя Бланки представления Заявлений и все формы, требуемые для представления вместе с Заявлением. 

Раздел V.
Подходящие Страны (ПС) 
5-1
Этот раздел содержит список подходящих стран.

ЧАСТЬ 2.  
ТРЕБОВАНИЯ 

Раздел VI.
Объем обязательств по контракту (ООК) 
6-1
Этот раздел включает краткое описание объема обязательств по Контракту и дополнительную информацию по основным компонентам контракта, основным количествам, о необходимых методах строительства, и о периоде исполнения предмета Контракта и осуществления Пре-квалификации. 

ЧАСТЬ 1 – Процедура Предварительной квалификации 

ЧАСТЬ 2 – Требования
Раздел I.  Инструкции  Заявителям

Таблица Пунктов 

Стр.

A.
Общее
1-1 

1.
Сфера Применения Заявления 
1-9
2.
Источники денежных средств
1-9
3.
Практика антикоррупции
1-9
4.
Подходящие Заявители
1-10
5.
Подходящие Материалы, Оборудования и Услуги
1-12
B.
Содержание Документа Предварительной квалификации
1-12
6.
Разделы Документа Предварительной квалификации
1-12
7.
Разъяснение Документа Предварительной квалификации
1-12
8.
Изменения Документа Предварительной квалификации
1-13
C.
Подготовка Заявления
1-13
9.
Стоимость Заявления
1-13
10.
Язык Заявления
1-13
11.
Документы для Заявления
1-13
12.
Бланка для представления Заявления
1-13
13.
Документы, подтверждающие пригодность Заявителя
1-14
14.
Документы, подтверждающие квалификацию Заявителя
1-14
15.
Подписание Заявления и количество копии
1-14
D.
Представление Заявления
1-14
16.
Запечатывание и Маркировка Заявлений
1-14
17.
Крайняя дата представления Заявлений
1-15
18.
Поздние Заявления
1-15
19.
Вскрытие Заявлений
1-15
E.
Оценка Заявлений
1-15
20.
Конфиденциальность
1-15
21.
Разъяснения Заявлениям
1-15
22.
Действительность Заявления
1-15
23.
Маржа преимущества
1-15
24.
Судподрядчики
1-16
F.
Предварительная квалификация Заявителей
1-16
25.
Оценка Заявлений
1-16
26.
Право Работодателя для принятия и отклонения Заявлений
1-16
27.
Предварительная Квалификация Заявителей
1-16
28.
Уведомление о Предварительной квалификации
1-17
29.
Приглашение для участия
1-17
30.
Изменения к квалификации Заявителя
1-17


	
	A. Общее

	1. Сфера применения Заявления 
	1.1 В связи с Приглашением для Предварительной квалификации, указанный в Разделе II, Спецификация Заявления (СЗ), Работодатель, описанный в СЗ, выпускает данный Документ Предварительной квалификации для Заявителей, заинтересованных в тендере Работ, описанные в Разделе VI, Объем Обязательств по Контракту.  Количество контрактов и наименование и опозновательный знак каждого контракта, а также номер Международных Конкурентных Торгов (МеКТ) соответствующий к данной предварительной квалификации предоставляются в СЗ.

	2. Источники денежных средств 
	2.1 Заемщик или Получатель (далее “Заемщик”) указанный в СЗ, обратился запросом или получения финансирования (далее “денежные средства”) от Азиатского Банка Развития (далее “АБР”) для покрытия затрат проекта, наименование которого указывается в СЗ. Заемщик намеревается использовать часть денежных средств приемлемым платежам по контракту по результату тендера, для которого проводится данная предварительная квалификация (далее “Контракт”).

	
	2.2 Оплата со стороны АБР производиться только по требованию Заемщика и после одобрения АБР в соответствии с условиями и постановлениями финансового соглашения между Заемщиком и АБР (далее Соглашение о Займе), и соблюдает все условия и постановления Соглашения Займа по всем вопросам. Ни одна из сторон кроме Заемщика не имеет прав по Соглашению о Займе и не может претендовать на выделение средств.


	3 Практика антикоррупции 
	3.1  Политика антикоррупции АБР требует, чтобы все заемщики АБР (включая  бенефициарий действий, финансируемые АБР), также участники, поставщики и субподрядчики по Контрактам, финансируемым АБР, соблюдали высокие этические стандарты во время проведения отбора и реализации Контрактов. Во исполнении политики, АБР:

3.1.1 Определяет, в целях таких условий, термины изложенные ниже:

(i) 
“коррупция” – это деятельность включает в себя предложение, дачу, получение или домогательство или чего-либо имеющего ценность, прямым или косвенным путем для оказания влияния на действия другой стороны;

(ii) 
“ практика мошенничества”  - означает любое действие или недосмотры, включая неправильное представление фактов, сознательное или опрометчивое заблуждение, или попытки введения в заблуждению с целью оказания влияния для получения финансового или других льгот или во избежание обязательств;

(iii) 
“практика принуждения” означает повреждение или ущерб, или угроза к повреждению или ущербу, прямым или косвенным образом на сторону или имуществу стороны в целях неподходящего воздействия;

(iv) 
“практика сговора” означает сговор между двумя или более участников в целях достижения неправильных целей, включая действия неправильного воздействия на другую сторону.

3.1.2 отклонит Предложение от принятия, если будет установлено, что участник, рекомендованный к присуждению Контракта, участвовал в коррупционных или мошеннических действиях, практики принуждения и сговора при проведении конкурса на получение Контракта; и

3.1.3 санкционирует сторону или правопреемника, включая объявление неподходящим, либо на неограниченный, либо на установленный период времени для участия в действиях, финансируемые АБР, если будет установлено, что компания участвовала, прямым или косвенным путем, в коррупционных или мошеннических действиях, практиках принуждения и сговора, при проведении конкурса на получение Контракта или при исполнении Контракта, финансируемого АБР.


	4 Подходящие Заявители 
	4.1 Заявитель должен быть частным лицом или субъектом, принадлежащий Государству, согласно условий подпункта 4.6. ITA, или сочетание обеих, с формальным намерением заключения Соглашения или под существующим соглашением в виде Совместного Предприятия (СП). В случае, если СП, 

(a) Все партнеры СП будут совместно и отдельно ответственными; и

(b) СП номинирует представителя, который является уполномоченным вести всю деятельность за и от имени любого и всех партнеров СП в период процесса Предварительной Квалификации и, в случае, когда СП выбран походящим (квалифицируется), в период процесса тендера и в случае если, СП присуждается Контракт, то в период его исполнения. 

	
	4.2 Заявитель и все партнеры составляющие Заявителя, должны иметь гражданство подходящей страны, в соответствии с разделом V, Подходящие Страны.  Полагается, что Заявитель имеет гражданство страны, только если он является гражданином той страны; или учрежден, включен или зарегистрирован и функционирует в соответствии с условиями законов той страны. 

	
	4.3 Вышеупомянутое требование также применяется для определения национальности предложенных субподрядчиков или поставщиков для любой части Контракта, в том числе связанные услуги.

	
	4.4 АБР рассматривает конфликт интересов как ситуацию, где сторона имеет интерес и это может не должным образом отразиться в исполнении официальных обязательств и обязанностей, Контрактных обязательств, соответствие с применимым законодательством, и что, конфликт интересов может способствовать и составить запрещенные действия согласно политики АБР по антикоррупции. Во исполнении требований политики по антикоррупции, где заемщики АБР (включая бенефициарий действий, финансируемые АБР), а также участники, поставщики и субподрядчики по Контрактам, финансируемые АБР соблюдали высокий стандарт этики. АБР принимает меры по управлению таких конфликтов интересов, включая отклонение результатного Контракта, если устанавливается, что факт конфликта интересов повреждает целостность закупочного процесса. Во время участия в тендерах, участники считаются, что они находятся в конфликте интересов одной или более сторон, при возникновении следующих, но не ограничиваясь:

(a) имеют одновременного держателя контрольного пакета акций; или

(b) получает или получил прямую или косвенную субсидую от любого из них; или

(c) имеют одинакового правопреемника в целях своих Заявлений; или 

(d) имеют отношения друг с другом, прямым образом или через общего третьего лица, которое позволяет им доступа к информации или воздействия на предложение другого Заявителя в последующих тендерных процедурах или воздействие на решение Работодателя касательно данного процесса Предварительной квалификации; или

(e) участвовал в качестве консультанта в подготовке технических условий и чертежей работ, которые являются предметом данной Пре-квалификации. Когда компания или фирма с одинаковой экономической или финансовой группы имеет возможность производить или поставить товары или вести работы, вдобавок консультировании та компания или фирма с одинаковой экономической или финансовой группы, не может быть поставщиком товаров или работ, если он предоставил консальтинговые услуги соответствующие к данной пре-квалификации, если иначе не демонстрируется, что не имеется значительный уровень общего владения, воздействия и контроля.

	
	4.5  Компания, которая заявляется не пригодным со стороны АБР в соответствии с пунктом 3 ITA, на дату представления Заявлений и позже, не рассматривается.. 

	
	4.6 Предприятия, принадлежащие государству в стране Работодателя могут быть пригодными только при условии, если они устанавливают, что они являются правовыми и финансово независимы, и функционируют по торговому праву, и они ни в коем случае не являются подчиненным агентством Работодателя.

	
	4.7 Заявители должны предоставить доказательство об их  постоянной пригодности к Работодателю, так как Работодатель может его благоразумно потребовать.

	5 Подходящие Материалы, Оборудования и Услуги
	5.1   Материалы, оборудования и услуги, предоставляемые согласно Контракту и финансируемые АБР должны иметь в качестве страны происхождения подходящие страны АБР (см. Раздел V, Подходящие страны).

	
	B. Содержание Документа Предварительной квалификации 

	6 Разделы Документа Предварительной квалификации 
	6.1 Документ Предварительной Квалификации состоит из Частей 1 и 2, которые включают все разделы, указанные ниже, и прочитается в связи с любыми Приложениями, выпущенные согласно пункта 8 ITA.

ЧАСТЬ  1
Процедуры Предварительной квалификации 

· Раздел I. 
Инструкции Заявителям (ИЗ)

· Раздел II. 
Спецификация Заявления (СЗ)

· Раздел III. 
Критерии Квалификации (КК)

· Раздел IV. 
Формы Заявления (ФЗ)

· Раздел V. 
Подходящие Страны (ПС)

ЧАСТЬ  2
Требования

· Раздел VI. 
Объем Обязательств по Контракту 



	
	6.2 «Приглашение для Предварительной Квалификации» изданный Работодателем, не является частью Документа Предварительной квалификации. 

	
	6.3 Работодатель не принимает никакую ответственность для полноты Предварительной квалификации и его приложений, если они не получены прямо от Работодателя. 

	
	6.4 Заявитель предполагается изучать все инструкции, формы и условия Документа Предварительной квалификации и предоставить всю информацию или документацию, требуемая документом Предварительной квалификации. 

	7 Разъяснение Документа Предварительной квалификации 
	7.1  Предстоящий Заявитель при требовании разъяснений Документа Предварительной квалификации должен обращаться Работодателю в письменной форме по адресу, указанное в СЗ.  Работодатель должен отвечать письменно на все такие требования по разъяснению, при условии, если такие требования представлены не позднее чем 14 (четырнадцать)  дней до истечения срока представления Заявлений. Работодатель пересылает копии ответа всем Заявителям, получившие Документы Предварительной квалификации прямо от Работодателя, включая описание запроса, без определения его источника. Если Работодатель считает необходимым изменить Документ Предварительной квалификации в результате требования по разъяснению, он осуществляет эту процедуру в соответствии с пунктом 8 ITA и в соответствии с условиями подпункта 17.2.

	8 Изменения Документа Предварительной квалификации 
	8.1 В любое время, до крайнего срока представления Заявлений, Работодатель может изменить Документы Предварительной Квалификации (ДПК) путем приложения.

	
	8.2  Любое приложение является частью Документа Предварительной Квалификации и сообщается в письменной форме Работодателем всем, кто непосредственно получил Документы Предварительной Квалификации.

	
	8.3 В целях предоставления Заявителям достаточного периода времени, учитывая приложения для подготовки своих Заявлений, Работодатель может, по своему усмотрению, растянуть крайний срок представления Заявлений. 

	
	C. Подготовка Заявлений 

	9 Расходы Заявления 
	9.1 Заявители несут все расходы, связанные с подготовкой и представлением Заявлений, и Работодатель ни в коем случае не является ответственным или обязанным за эти расходы, независимо от поведения или результата процесса Предварительной квалификации.

	10 Язык Заявления 
	10.1 Заявление, также вся корреспонденция и документы, относящийся к Предварительной квалификации между Заявителем и Работодателем, должна вестись на английском языке. Вспомогательные документы и распечатанная литература, которая является частью Заявлений могут быть на другом языке, при условии, когда они сопровождаются точным переводом  соответствующих частей на английский язык. В этих случаях, для истолкования Заявлений преобладает перевод. 

	11 Documents Comprising the Application
	11.1 Заявление включает следующее:

(а) Бланка для Представления Заявлений, в соответствии с пунктом 12 ITA;

(b) Письменное подтверждение, уполномочивающее право подписи Заявителя, в соответствии подпунктом 15.3. ITA;

(c) документальное подтверждение, определяющее пригодность Заявителя предварительно квалифицироваться, в соответствии с пунктом 13 ITA; 

(d) документальное подтверждение, определяющее квалификацию Заявителя, в соответствии с пунктом 14 ITA; и 

(e)любой другой документ, требуемый по определениям в СЗ.

	12 Бланка для Представления Заявлений 
	12.1 Заявитель готовит Бланку для Представления Заявления, использовав формы, предоставленные в разделе IV, Формы Заявления. Данная форма заполняется без изменения его формата.

	13 Документы, подтверждающие пригодность Заявителя 
	13.1 Для установления пригодности согласно пункта 4, Заявитель заполняет декларацию пригодности в бланке для Представления Заявлений и формы ELI 1.1 и 1.2, в разделе IV, Формы Заявления. 

	14 Документы, подтверждающие квалификацию Заявителя 
	14.1 Для установления квалификацию для исполнения контракта в соответствии с разделом III, Критерии квалификации, Заявитель предоставляет информацию, требуемая в соответствующих бланках, в разделе IV, Формы Заявления.

	15 Подписание Заявлений и количество копий 
	15.1 Заявитель должен готовить один оригинал документов, составляющие Заявление, как описано в пункте 11 ITA и они должны быть помечены “ORIGINAL” («Оригинал»). Оригинал Заявления печатается машинкой или пишется нестираемым чернило, и подписывается лицом, надлежащий образом уполномоченным представителем Заявителя.  

	
	15.2 Заявитель должен представить копии оригиналов подписанного документа, в количестве, указанное в СЗ, и они должны быть четко помечены “COPY” («Копия»). В случае разногласий между оригиналом и копией, превосходство отдается оригиналу. 

	
	15.3 Требования, касательно правового инструмента, подтверждающий полномочие представить и подписать от имени Заявителя определяется в СЗ. Заявления, представленные существующим или намеривающим СП должны включить в себя соглашение, подписанные всеми партнерами. 
(a)Указывая, что все партнеры будут совместно и отдельно обязанными, и

(b)Номинировать Представителя, которая будет уполномоченным вести всю деятельность за и от имени любого и всех партнеров СП в периоде процесса Предварительной Квалификации, и в случае, если СП предварительно квалифицируется, в периоде процесса тендера, и в случае, если СП присужден Контракт, то в периоде его исполнения. 

	
	D. Представление Заявлений 

	16 Запечатывание и Маркировка Заявлений 
	16.1 Заявитель вкладывает оригинал и копии заявления в запечатанном конверте, который 

(a) носит наименование и адрес Заявителя;

(b) адресован Работодателю, в соответствии с ITA 17.1; и 

(c) носит специальный опознавательный знак данного процесса предварительной квалификации, указанное в СЗ 1.1.

	
	16.2 Если конверт не запечатан или маркирован как следует, Работодатель не несет ответственность за неправильную установку Заявления.

16.3 

	17 Крайний срок представления Заявлений 
	17.1 Заявления должны быть получены Работодателем по адресу и не позднее чем крайнего срока, указанные в СЗ. 

	
	17.2 Работодатель может, по своему усмотрению продлить крайний срок представления Заявлений, путем изменения Документа Предварительной квалификации, в соответствии с пунктом 8 ITA, и в данном случае, все права и обязательства Работодателя и Заявителей согласно предыдущего крайнего срока продлеваются на новый крайний срок. 

	18 Поздние Заявления 
	18.1 Работодатель сохраняет право принять или отвергать поздние Заявления.

	19 Вскрытие Заявлений 
	19.1 Работодатель готовит запись вскрытия Заявлений, которая включает минимум, Наименование Заявителя. Копия записи распределяется всем Заявителям.

	
	E. Оценка Заявлений 

	20 Конфиденциальность 
	20.1 Информация, касающийся оценки Заявителей и рекомендации для Предварительной квалификации не раскрывается Заявителю или любому лицу, который не имеет официального отношения с таким процессом до осуществления уведомление о Предварительной квалификации всем Заявителям. 

	
	20.2 С момента крайнего срока представления Заявлений до момента уведомления о результатах Предварительной квалификации согласно с пунктом 28 ITA, если любой Заявитель желает обращаться Работодателю по любому вопросу, касающийся процессу Предварительной квалификации, он может сделать это в письменной форме. 

	21 Разъяснения Заявлениям 
	21.1 Для содействия к оценке Заявлений, Работодатель может, по своему усмотрению требовать от Заявителя разъяснения по его Заявлению, которая представляется в течении установленного, приемлемого периода времени. Любое требование для разъяснения и все разъяснения должны быть в письменной форме.

	
	21.2 Если Заявитель не предоставляет разъяснение информации, требуемое по времени и дате, установленное Работодателем, его Заявление может быть отклониться.

	22. Активное Состояние Заявлений 
	22.1 Работодатель может отвергнуть любые Заявления, которые являются не активными для требований Документа Предварительной квалификации. 

	23. Маржа преимущества 
	23.1  Если таково указывается в СЗ, маржа преимущества применяется в тендерных процессах, проистекающий из данной пре-квалификации. 

	24 Субподрядчики 
	24.1 Заявители должны констатировать в Бланке Представления Заявлений о том, что намереваются ли они заключить субдоговор на часть или элементы Работ.

	
	24.2 Если Заявитель намерен заключить субдоговор для ключевых деятельностей, приведенные в разделе III, Критерия 4.2(b) Критерии Квалификации, ключевые деятельности и предложенные субподрядчики (Специалист субподрядчики) должны быть четко определены в разделе  IV, Формы Заявления, по Формам ELI-1.2 и EXP-4.2(b). Такие Специалисты субподрядчики должны удовлетворить соответствующие квалификационные требования, указанные в разделе III, Критерии Квалификации. Вовремя тендера, Участник должен использовать только Заявку Специалиста Субподрядчика, прошедший предварительную квалификацию вовремя осуществления  Предварительной квалификации. 

	
	24.3 Если не указывается иначе в СЗ, Работодатель не намеревается выполнять специфическую часть Работы субподрядчиками, отобранные заранее Работодателем (Номинированные Субподрядчики). 

	
	F. Предварительная квалификации Заявителей 

	25 Оценка Заявлений
	25.1 Работодатель использует критерии и методы, описанные в Разделе III, Критерии Квалификации, для оценки квалификации Заявителей и предложенных субподрядчиков.

	
	25.2  В процессе оценки Заявителей, будет рассматриваться только  квалификации предложенных субподрядчиков, в соответствии с ITA 24.2. Однако, общий опыт и финансовые ресурсы субподрядчиков не прибавляются к Заявителю в целях его предварительной квалификации. 

	
	25.3  Если не указывается иначе в СЗ, данная Предварительная квалификация предназначена для одного Контракта. 

	26 Права Работодателя для принятия или отклонения Заявлений 
	26.1 Работодатель сохраняет право принять или отклонить любое Заявление, и аннулировать процесс Предварительной квалификации и отвергнуть все Заявления в любое время, без понесения обязательств перед Заявителями. 

	27 Предварительная квалификации Заявителей 
	27.1 Все Заявители, включая их предложенных субподрядчиков, чьи Заявления существенно отвечают требованиям Документа Предварительной квалификации и удовлетворяют или превышают определенные критерии, будут предварительно квалифицироваться Работодателем. 


	28 Уведомление о Предквалификации 
	28.1 После проведения оценки Заявлений, Работодатель уведомляет тех Заявителей, которые прошли Предварительную квалификацию в письменной форме.

	29 Приглашение для Заявок 
	29.1 Вскоре, после уведомления результатов пре-квалификации, Работодатель приглашает на подачу Заявлений от всех Заявителей, которые прошли Предварительную квалификацию.

	
	29. 2 От Участников требуют предоставление гарантию тендера в виде гарантия востребования или других форм гарантий, принимаемые Работодателем для размера, указанного в Документе Тендера.

	
	29.3 Квалифицированная фирма или член квалифицированного СП может участвовать только в одной Заявке к контракту. Если фирма, отдельно или в СП представляет больше чем одну Заявку, все, включая ту заявку будут отклонены. Однако, это не ограничивает включения одного и того же субподрядчика, не участвующего как Участник, в более чем одной Заявке. 

	30 Изменения в квалификации Заявителей 
	30.1 Любое изменение в статусе квалификации Заявителя, после прохождения предварительной квалификации в соответствии с пунктом 27 ITA, подлежат письменному одобрению Работодателя. Любые такие изменения должны представляться Работодателю не позднее чем четырнадцать (14) дней после даты Приглашения для Заявок. Такое одобрение отвергается, в последствии любых изменений, если
(а) предварительно квалифицированный Заявитель, после изменения, не удовлетворяет по существу требованиям критерии квалификации, изложенные в разделе III Критерии Квалификации; или

(б) новый партнер, который не прошел предварительную квалификацию в качестве Заявителя или Специалист Субподрядчик согласно ITA 24.2 добавлен к предварительно квалифицированному Заявителю. 


Раздел II.  Спецификация Заявления
G. Общее
	ITA 1.1
	Опознавательный знак Приглашения для Предварительной квалификации: PQ-01

	ITA 1.1
	Наименование Работодателя: Министерство транспорта и коммуникации Республики Казахстан

	ITA 1.1
	Наименование, опознавательные знаки и количество контрактов: 

Наименование 
Опознавательный знак 
Количество Контрактов 
Пакет 1: Участок дороги между км 214 и 260 между Кордаем и Таразом в Жамбылской области.
CW6-1
1

Пакет 2: 

Участок дороги между км 404 и 443   между Кордаем и Таразом в Жамбылской области
CW3-1

1

Пакет 3: 

Участок дороги между км 443 и 483   между Кордаем и Таразом в Жамбылской области
CW3-2
1



	ITA 1.1
	Наименование и опознавательный номер ICB: ICB-01

	ITA 2.1
	Наименование Заемщика: Правительство Казахстана 

	ITA 2.1
	Наименование Проекта: 

Проект реконструкции международного транзитного коридора «Западная Европа – Западный Китай» участок автодороги «Тараз - Кордай» Проект 1 ЦАРЭС 


H. Содержание документа Предварительной квалификации 
	ITA 7.1
	Только для разъяснительных целей, адрес Работодателя: 

Вниманию: 

г-н Сатжан Аблалиев, Начальник Управления реконструкции и строительства, Комитет автомобильных дорог, 
Министерство Транспорта и Коммуникации (МТК)
 Улица Кабанбай Батыра 47 (Транспорт Тауэр)
Этаж / кабинет: 608, 6 этаж
Город: Астана
Почтовый индекс: 010000
Страна: Республика Казахстан
Телефон: +7-7172-299054
Номер факса: +7-7172-243393
Адреса электронной почты:          ablaliev@mtc.gov.kz 
                                                         bizhumanova@mtc.gov.kz 
                                                         


I. Подготовка Заявлений 
	ITA 11.1 (e)
	Заявитель представляет следующие дополнительные документы вместе с Заявлением.:

Сертификаты от завершенных работ для представленных завершенных Проектов. 

	ITA 15.2 
	В добавок к оригиналу, количество копий, представляемые вместе с Заявлением: Оригинал и 2 копии на английском языке и 2 копии на русском языке. В случае расхождения, английская версия является превалирующей. 

	ITA 15.3 
	Требования, касательно правового инструмента, подтверждающее правомочия для представления и подписания от имени Заявителя:  Доверенность.


Представление Заявлений
	ITA 17.1
	Только для целей представления Заявлений, адрес Работодателя: 

Вниманию: 

г-н Сатжан Аблалиев, Начальник Управления реконструкции и строительства, Комитет автомобильных Дорог, 
Министерство Транспорта и Коммуникации 
Улица Кабанбай Батыра 47 (Транспорт Тауэр)
Этаж / кабинет: 608, 6 этаж
Город: Астана
Почтовый индекс: 010000

Страна: Республика Казахстан
Телефон: +7-7172-299054
Номер факса: +7-7172-243393
Адреса электронной почты:               ablaliev@mtc.gov.kz
                                                              bizhumanova@mtc.gov.kz 
Крайний срок представления Заявлений:

Дата: 10 марта 2009
Время: 11:00 


J. Оценка Заявлений 
	ITA 23.1
	Маржа преимущества не применяется в процессе тендера  предварительной квалификации. 

	ITA 24.3
	Работодатель не намеревается выполнение определенную специфическую часть работы заблаговременно выбранными субподрядчиками (Номинированные Субподрядчики).  


K. Предварительная квалификация Заявителей 
	ITA 25.3
	Как обусловлена в ITA 1.1, осуществление пре-квалификации предназначена для: многократных контрактов. Работодатель предварительно квалифицирует Заявителей путем однократного осуществления пре-квалификации для максимальной контрактной стоимости (объем тендера). Заявителям допускается принимать участие в тендере для контрактов в пределах своего объема для тендера, однако, ему присуждается максимальное количество контрактов на которые, он удовлетворяет совокупное требование таких сочетаний контрактов (Объем присуждения). Объем присуждения участников тендера определяется в период оценки заявок, когда оценивается дополнительная информация по (i) обязательствам по настоящему контракту, (ii) объемам движения денежной наличности, (iii) размещенным оборудованиям, и (iv) выставленному персоналу.
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1.
Пригодность 

	Критерии
	Соблюдения Требований 
	Документы

	Требования 
	Отдельный Субъект
	Совместное Предприятие
	Требования для  Представления 

	
	
	Все Партнеры совместно 
	Каждый Партнер 
	Один Партнер 
	


1.1 Национальность (Гражданство) 
	Национальность (Гражданство) в соответствии с ITA под-пункт 4.2.
	Необходимо удовлетворение требований 
	Существующий или намеренный СП должен удовлетворить требования
	Необходимо удовлетворение требований
	Не применим 
	Формы

 ELI –1.1; ELI –1.2

с приложениями 


1.2 Конфликт Интересов 

	Не имеется конфликт интересов, в соответствии с под-пунктом 4.4. ITA.
	Необходимо удовлетворение требований
	Существующий или намеренный СП должен удовлетворить требования
	Необходимо удовлетворение требований
	Не применим
	Бланка для Представления Заявлений


1.3
Пригодность для АБР 
	Не объявлен неподходящим со стороны АБР, как указано в под-пункте 4.5. ITA.
	Необходимо удовлетворение требований
	Существующий или намеренный СП должен удовлетворить требования 
	Необходимо удовлетворение требований
	Не применим
	Бланка для Представления Заявлений 


1.4
Субъект принадлежащий Государству 
	Заявитель должен удовлетворить требования условий подпункта ITA 4.6.
	Необходимо удовлетворение требований
	Необходимо удовлетворение требований
	Необходимо удовлетворение требований 
	Не применим
	Формы ELI -1.1,  ELI -1.2 с приложениями 


2.
Тяжба на рассмотрении суда 

	Критерии
	Соблюдения Требований 
	Документы

	Требования 
	Отдельный Субъект
	Совместное Предприятие
	Требования для Представления 

	
	
	Все Партнеры совместно 
	Каждый Партнер
	Один Партнер
	


2.1 
Тяжба на рассмотрении суда 
	Все тяжбы на рассмотрении суда рассматриваются как решенные в отношении к Заявителю и в общем, представляют не более чем 50% от всего собственных средств Заявителя. 
	Должен удовлетворить требования самостоятельно или в качестве партнера бывшего или существующего СП 
	Не применим 
	Должен удовлетворить требования самостоятельно или в качестве партнера бывшего или существующего СП
	Не применим 
	Форма LIT - 1


3. 
Финансовое положение 

	Критерии
	Соблюдения Требований 
	Документы

	Требования
	Отдельный Субъект
	Совместное Предприятие
	Требования для Представления 

	
	
	Все Партнеры совместно 
	Каждый Партнер
	Один Партнер 
	


3.1
Финансовое состояние за последние годы 
	Представление проверенных бухгалтерских балансов и деклараций о доходах или, если не требуется законодательством страны Заявителя, другие финансовые отчетности приемлемые Работодателю, за последние 3 (три) года, демонстрирующее текущее здоровое финансовое состояния и его предполагаемую долгосрочную рентабельность. Как минимум, собственные средства, рассчитанные как разница между балансом  активов и обязательств должны иметь позитивный сальдо.
	Необходимо удовлетворение требований
	Не применим 
	Необходимо удовлетворение требований
	Не применим 
	Форма FIN - 3.1    с приложениями 


Финансовая информация, предоставленная Заявителем будет проверяться в его нераздельности для обеспечения правдивой просвещенной оценки и решения о годности финансового состояния определяется на этой основе. Любые ошибки, которые могут вести к финансовым проблемам предупреждают Заказчика о необходимости обратиться за советом профессионального специалиста для дальнейшей проверки и объяснения. 
	Критерии
	Соблюдения Требований 
	Документы

	Требования
	Отдельный Субъект
	Совместное Предприятие 
	Требования для Представления 

	
	
	Все Партнеры совместно 
	Каждый Партнер 
	Один Партнер 
	


3.2
Средний Годовой Оборот Строительства 
	Средний годовой оборот строительства в US$ 

Пакет 1 (CW6-1): 

US$ 35 (тридцать пять) миллионов;

Пакет 2 (CW3-1):

US$ 63 (шестьдесят три) миллионов;

Пакет 3 (CW3-2):

US$ 64 (шестьдесят три) миллионов.
рассчитанный как общие подтвержденные платежи, полученные для действующих или завершенных контрактов в течении последних 3 (три) года.
	Необходимо удовлетворение требований 
	Необходимо удовлетворение требований
	должен удовлетворить 

 25% 

 требований 
	должен удовлетворить 

 40% 

 требований
	Форма FIN - 3.2


4.
Опыт

	Критерии 
	Соблюдения Требований 
	Документы

	Требования 
	Отдельный Субъект 
	Совместное Предприятие
	Требования для Представления 

	
	
	Все Партнеры совместно
	Каждый Партнер 
	Один партнер 
	


4.1
Общий Опыт в Строительстве 

	Опыт в строительных контрактах в качестве подрядчика, субподрядчика и управляющего подрядчика не менее чем последние 3 (три) года до крайнего срока представления Заявлений.
	Необходимо удовлетворение требований
	Не применим 
	Необходимо удовлетворение требований 
	Не применим 
	Форма EXP-4.1


	Критерии 
	Соблюдения Требований 
	Документы

	Требования 
	Отдельный Субъект
	Совместное Предприятие
	Требования для Представления 

	
	
	Все Партнеры совместно 
	Каждый Партнер
	Один Партнер
	


4.2
Специфический Опыт в Строительстве 
(a)
Контракты схожих размеров и сущностей 

	Участие в качестве подрядчика, управляющего подрядчика, или субподрядчика, в одном Контракте в течении последних  3 (трех) лет, со стоимостью не менее чем (доллары США)

Пакет 1 (CW6-1): 

US$ 60 (шестьдесят) миллионов;

Пакет 2 (CW3-1): 

US$ 110 (сто десять) миллионов;

Пакет 3 (CW3-2):

US$ 111 (сто одиннадцать) миллионов.
которые успешно завершены или частично завершены и подобные к предложенной работе. Сходство основывается на физическом размере, сложности, методов, технологии или других характеристиках, описанные в разделе VI, Объем Обязательств по Контракту. 
	Необходимо удовлетворение требований
	Необходимо удовлетворение требований 
	Не применим 
	Не применим 
	Форма EXP 4.2(a)


	Критерии
	Соблюдения Требований 
	Документы

	Требования
	Отдельный Субъект
	Совместное Предприятие
	Требования для Представления 

	
	
	Все Партнеры совместно
	Каждый Партнер 
	Один Партнер 
	


4.2
Специфический Опыт в Строительстве 
 (b)
Строительный опыт в ключевых деятельностях 

	Для вышеуказанных и других контрактов, исполняемые в течении периода, обусловленные в 4.2(a) выше, минимальный строительный опыт в следующих ключевых деятельностях:
	Необходимо удовлетворение всех требований
	Необходимо удовлетворение всех требований
	Не применим 
	Не применим 
	Форма EXP-4.2(b)

	Для Контракта Пакет -  1 (CW6-1):
Производительная мощность асфальтобетонных материалов минимально: 

65,000 тонн/год

Производительная мощность сыпучих материалов, минимально:

80,000 м3/год

Строительство или реконструкция мостового сооружения, минимум 

2 Моста/Путепровода.
	 
	 
	 
	 
	 

	Для Контракта Пакет – 2 (CW3-1):

Цементо-бетонное покрытие, минимально: 

90,000 м3/год; 

Производительная мощность сыпучих материалов, минимально:

112,000 м3/год;
Строительство или реконструкция путепроводов, минимум 1 путепровод (многопролетный).
	
	
	
	
	

	Для Контракта Пакет – 3 (CW3-2):

Цементобетонное покрытие, минимально: 

90,000 м3/год; 

Производительная мощность сыпучих материалов, минимально: 

112,000 м3/год;

Строительство или реконструкция путепроводов, минимум 1 путепровод (многопролетный).
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Бланк для Представления Заявлений 
Дата:



№ IFP: 
01-12.11.2008
№ ICB: 
ICB-01
Кому:  


Мы, нижеподписавшие, обращаемся с Заявлением для предварительного квалифицирования для данного ICB тендера и заявляем о следующем.

(a) Мы изучили и не имеем оговорок к Документу Предварительной квалификации, включая приложение(я) №..............................................., выпущенные в соответствии с пунктом 8 ITA.

(b) Мы, включая все субподрядчики или поставщики для любой части контракта(ов) по исходу процесса пре-квалификации, имеем гражданство подходящих стран, в соответствии с пунктом 4.2 ITA.

(c) Мы понимаем, что во время тендера, мы, включая все субподрядчики или поставщики для любой части контракта(ов) по исходу процесса пре-квалификации, не должны иметь конфликт интересов, в соответствии с подпунктом 4.4 ITA.

(d) Мы, включая все субподрядчики или поставщики для любой части контракта(ов) по исходу процесса пре-квалификации, не объявлены не приемлемыми со стороны АБР.
(e) Мы не являемся субъектами, принадлежащие Государству. (1)
(f) Мы, в соответствии с подпунктом 24.1 ITA, планируем заключить субдоговор для следующих ключевых деятельностей или части работ: 
.

(g) Мы заявляем, что следующие комиссии, вознаграждения или сборы оплачены и подлежат к оплате что касается процесса предварительной квалификации.:

	Наименование Получателя
	Адрес
	Причина
	Сумма

	

	

	

	


	

	

	

	
.



(Если ничто не оплачено или оплачивается, укажите «ничто»)

(h) Мы понимаем, что вы можете отменить процесс предварительной квалификации в любое время и вы также, не вынуждены принять полученные Заявления или пригласить предварительно квалифицированных Заявителей для участия в тендере для контрактов предмета пре-квалификации, без подтверждения к обязательствам Заявителям, в соответствии с пунктом 26 ITA.

Наименование


В качестве


Подписан




Должным образом уполномоченный для подписания Заявления за и от имени


Дата



(1) Субъекты, принадлежащие Государству должны заменить пара. (e) со следующей формулировкой: “Мы являемся субъектом, принадлежащий Государству, но удовлетворяем требования подпункта 4.6 ITA.”
 Форма ELI – 1.1

Бланка Информация о Заявителе 
Дата:



№ IFP: 





№ ICB: 




Страница

из 
страниц

	Информация о Заявителе

	Официальное Название Заявителя 
	

	В случае если СП, официальное название каждого партнера
	

	Фактическая или запланированная страна учреждения Заявителя 
	

	Фактический или запланированный год учреждения Заявителя 
	

	Юридический адрес Заявителя в стране учреждения 
	

	Уполномоченный Представитель Заявителя 

(Название, адрес, номер телефона, номер факса, адрес электронной почты)
	

	Прилагается копии оригиналов следующих документов.

· 1. 
В случае отдельного субъекта, статьи инкорпорации и устава правового субъекта названное выше, в соответствии с подпунктами 4.1 и 4.2 ITA.

· 2. 
Правомочий для представления компании или СП, названные выше, в соответствии с подпунктом 15.3 ITA.

· 3.
В случае если СП, письмо о намерении создания СП или Соглашение СП, в соответствии с подпунктом 4.1. ITA.

· 4.
В случае если субъект, принадлежащий Государству, любые дополнительные документы не включенные под  1 выше, требуемые в соответствии с подпунктом 4.6 ITA.


Форма ELI – 1.2

 Бланка Информации о СП 


для партнеров СП и Специалистов Субподрядчиков согласно ITA 24.2

Дата:



№ IFP: 





№ ICB: 




Страница

из 
страниц

Каждый член СП и Специалист Субподрядчика согласно ITA 24.2 должен заполнить эту форму

	Информация о СП/ Специалисте Субподрядчика 

	Официальное Название Заявителя
	

	Официальное Название Партнеров СП или Субподрядчика 
	

	Страна учреждения Партнеров СП или Субподрядчиков 
	

	Год учреждения Партнеров СП или Субподрядчиков 
	

	Юридический адрес Партнеров СП или Субподрядчиков в стране учреждения 
	

	Информация об уполномоченном представителе Партнеров СП или Субподрядчиков 

(Название, адрес, номер телефона, номер факса, адрес электронной почты)
	

	Прилагается копии оригиналов следующих документов..     
· 1.
Статьи инкорпорации и устава правового субъекта названное выше, в соответствии с подпунктами 4.1 и 4.2 ITA.  
· 2.
Правомочий для представления компании, названное выше, в соответствии с подпунктом 15.3 ITA.
· 3.
В случае если субъект, принадлежащий Государству, документы, устанавливающие правовую и финансовую независимость и соответствие с торговым правом, в соответствии с подпунктом 4.6 ITA.
· 4.
В случае если Специалисты Субподрядчики, согласно ITA 24.2, формальное намерение для заключения Соглашения.


Форма LIT – 1

Тяжба на рассмотрении Суда 
Официальное Название Заявителя:


Дата:





Официальное Название партнера СП:


№ IFP: 





№ ICB: 




Страница

из
страниц

Каждый Заявитель или член СП должен заполнить эту форму 

	Тяжба на рассмотрении Суда

	· не имеется тяжба на рассмотрении суда в соответствии с Критерием 2.1 Раздела III, Критерии Квалификации 

· Тяжба на рассмотрении суда, в соответствии с Критерием 2.1 Раздела III, Критерии Квалификации, как указано ниже 

	Год
	Вопрос в Споре 
	Сумма Претензии Тяжбы в эквиваленте US$ 
	Сумма Претензии Тяжбы в процентах от Собственных средств 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Форма FIN – 3.1

Финансовое Положение
Официальное Название Заявителя:

Дата:




Официальное Название партнера СП:

  № IFP: 



№ ICB: 




Страница

из
страниц 

Каждый участник, который

 входит в СП, должен заполнить данную форму

Финансовые данные за предыдущие 3 года 
[эквивалент в US$]
	Фи Год 1:
	Год 2:
	Год 3:


Информация по бухгалтерскому балансу 

	Всего Активов 
	
	
	

	Всего Обязательств  
	
	
	

	Собственные Средства 
	
	
	

	Текущие Активы 
	
	
	

	Текущие Обязательства 
	
	
	


Информация по декларации о доходах
	Общая выручка 
	
	
	

	Прибыль до уплаты Налогов 
	
	
	

	Прибыль после налогов 
	
	
	

	· Прилагаются копии финансовых отчетностей (Бухгалтерский баланс, включая все связанные долговые расписки и заявление о доходах) за последние три года, как указано выше, соблюдая следующие условия.

· Все эти документы отражают финансовое положение Заявителя или партнера СП, а не филиалов или учредителей компании.

· Исторические финансовые отчеты должны быть проверены дипломированным бухгалтером.

· Исторические финансовые отчеты должны быть полными, включая примечания к финансовым отчетам.

· Исторические финансовые отчеты должны соответствовать завершенным и проверенным отчетным периодам (отчеты частичных периодов не принимаются и не требуются).


Форма FIN – 3.2

Средний годовой оборот строительства 
Официальное Название Заявителя:

Дата:





Официальное Название партнера СП:

№ IFP: 





№ ICB: 




Страница

из 
страниц

Каждый Заявитель или член СП должен заполнить эту форму
	Данные по Годовому Обороту за последние 3 года  (только строительство)

	Год
	Сумма 

Валюта
	Обменный курс
	Эквивалент в US$



	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
Средний Годовой Оборот Строительства
	


Приведенная информация должна быть Годовым Оборотом Заявителя или каждого члена СП в единицах суммы выписанных накладных для каждого года для завершенных или действующих работ, конвертированных в Доллары США по объявленному в конце периода обменному курсу. 

Форма EXP – 4.1

Общий Опыт в строительстве 
Официальное Название Заявителя:

Дата:





Официальное Название партнера СП:

№ IFP: 





№ ICB: 




Страница

из 
страниц

Каждый Заявитель или член СП должен заполнить эту форму

	Общий Опыт в Строительстве 

	Начало

Месяц

Год
	Завершение

Месяц

Год
	Годы
	Опознавание Контракта и Название

Наименование и адрес Работодателя 

Краткое описание Работ выполненных Заявителем 
	Роль Заявителя 

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Форма EXP – 4.2 (a)

Специфический Опыт в строительстве 
Официальное Название Заявителя:

Дата:





Официальное Название партнера СП:

№ IFP: 





№ ICB: 




Страница

из 
страниц

Заполняйте одну (1) форму для каждого Контракта.
	Контракты схожих размеров и сущностей 

	№ Контракта. . . . . .  . . . . . .
	Опознавание Контракта 
	

	Дата Присуждения 
	
	Дата Завершения 
	

	Роль в Контракте 
	· Подрядчик
	· Управляющий Подрядчик 
	· Субподрядчик

	Общая сумма Контракта 
	US$

	Если партнер в СП или субподрядчик, опишите участие в общей сумме контракта 
	В процентах к общему 
	Сумма

	Наименование Работодателя

Адрес

Номер Телефона/Факса

Электронная почта
	

	Описание схожости в соответствии с Критерием 4.2(a) Раздела III

	
	


Форма EXP – 4.2(b)

Специфический строительный опыт в ключевых деятельностях 
Официальное Название Заявителя:

Дата:





Официальное Название партнера СП:

№ IFP: 





Официальное Название Субподрядчика (согласно ITA 24.2):
№ ICB: 





Страница
:
из 
страниц

Заполняйте одну (1) форму для каждого Контракта.
	Контракт с схожими ключевыми деятельностями 

	№ Контракта. . . . .  . . . . . .
	Опознавание Контракта
	

	Дата Присуждения 
	
	Дата Завершения 
	

	Роль в Контракте 
	· Подрядчик
	· Управляющий Подрядчик
	· Субподрядчик

	Общая сумма Контракта
	US$

	Если партнер в СП или субподрядчик, опишите участие в общей сумме контракта
	В процентах к общему 
	Сумма

	Название Работодателя 

Адрес

Номер Телефона

Номер Факса

Электронная почта 
	

	Описание ключевых деятельностей в соответствии с Критерием 4.2(b) Раздела III

	
	


Раздел V.  Подходящие Страны

	1.
	AFG
	Афганистан
	35.
	FSM
	Федеральные штаты Микронезия

	2.
	ARM
	Армения
	36.
	MON
	Монголия

	3.
	AUS
	Австралия 
	37.
	MYA
	Мьянма 

	4.
	AUT
	Австрия
	38.
	NAU
	Республика Науру

	5.
	AZE
	Азербайджан
	39.
	NEP
	Непал

	6.
	BAN
	Бангладеш
	40.
	NET
	Нидерланды

	7.
	BEL
	Бельгия
	41.
	NZL
	Новая Зеландия

	8.
	BHU
	Бутан
	42.
	NOR
	Норвегия

	9.
	BRU
	Бруней Даруссалам 
	43.
	PAK
	Пакистан

	10.
	CAM
	Камбоджа
	44.
	PAL
	Палау

	11.
	CAN
	Канада
	45.
	PNG
	Папуа новая Гвинея

	12.
	PRC
	КНР 
	46.
	PHI
	Филиппины

	13.
	COO
	Острова Кук 
	47.
	POR
	Португалия

	14.
	DEN
	Дания
	48.
	SAM
	Самоа 

	15.
	FIJ
	Острова Фиджи, Республика
	49.
	SIN
	Сингапур

	16.
	FIN
	Финляндия
	50.
	SOL
	Соломоновы острова

	17.
	FRA
	Франция
	51.
	SPA
	Испания

	18.
	GEO
	Грузия
	52.
	SRI
	Шри Ланка

	19.
	GER
	Германия
	53.
	SWE
	Швеция

	20.
	HKG
	Гонгконг, Китай
	54.
	SWI
	Швейцария

	21.
	IND
	Индия
	55.
	TAJ
	Таджикистан

	22.
	INO
	Индонезия
	56.
	TAP
	Тайвань, Китай

	23.
	IRE
	Ирландия
	57.
	THA
	Таиланд

	24.
	ITA
	Италия
	58.
	TIM
	Демократическая Республика Восточный Тимор

	25.
	JPN
	Япония
	59.
	TON
	Тонга 

	26.
	KAZ
	Казахстан
	60.
	TUR
	Турция

	27.
	KIR
	Кирибати
	61.
	TKM
	Туркменистан

	28.
	KOR
	Корея
	62.
	TUV
	Тувалу

	29.
	KGZ
	Киргизия
	63.
	UKG
	Великобритания

	30.
	LAO
	Демократическая Республика Лаос
	64.
	USA 
	США

	31.
	LUX
	Люксембург
	65.
	UZB
	Узбекистан

	32.
	MAL
	Малайзия
	66.
	VAN
	Вануату 

	33.
	MLD
	Малдивы
	67.
	VIE
	Вьетнам 

	34.
	RMI
	Маршалловы острова
	
	
	


Раздел VI.  Объем Обязательств по Контракту 
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A.   Требования
1. Краткое описание сферы применения

Предлагаемая программа, Проект 1, финансируемая АБР (Инвестиционная Программа) включает в себя гражданские работы (дороги и мосты) на следующих участках дороги между Таразом и Кордаем в Жамбылской области.  
Контрактный Пакет 1 (CW6-1):  Участок дороги между км 214 и 260 (45.3 км).  Эта реконструкция будет соответствовать нормам  проектирования Республики Казахстан для двухполосных асфальтобетонных автомобильных дорог в пределах существующей полосы отвода.
Контрактный Пакет 2 (CW3-1):  Участок дороги между км 404 и 443 (40.74 км).  Это строительство будет соответствовать нормам  проектирования Республики Казахстан для четырехполосных цементобетонных автомобильных дорог в пределах существующей полосы отвода;

Контрактный Пакет 3 (CW3-2):  Участок дороги между км 443 и 483 (40.40 км).  Это строительство будет соответствовать нормам  проектирования Республики Казахстан для четырехполосных цементобетонных автомобильных дорог в пределах существующей полосы отвода. 

Схематическая карта расположения участка проекта дороги представлена в рисунке 6.1.   

Основные технические характеристики проекта участка дороги представлены ниже.

Контрактный Пакет 1 (CW6-1):  Участок дороги между км 214 и 260
	№№ п.п.
	Технический Параметр 


	Стандарт

	
	
	Согласно СНИП 3.03-09-2006 (стандарт) требований Республики Казахстан 
	Принято

	22

23

24
	Техническая категория 

Длина

Расчетная интенсивность движения на

20–летнюю перспективу, авт./сутки 

Расчетная скорость движения, км/час 

Число полос движения, шт.

Ширина полосы движения, м

Ширина проезжей части, м

Ширина обочины, м

Наименьшая ширина укрепленной полосы обочины, м 

Ширина дорожной одежды, м

Ширина земляного полотна, м

Поперечный уклон проезжей части и укрепительной полосы, ‰

Поперечный уклон обочины, ‰

Наибольший продольный уклон, ‰

Наименьшее расстояние видимости

a) для остановки

b) встречного автомобиля 

Наименьшие радиусы горизонтальных кривых 

a) в плане (основные), м

b) в населенных пунктах по СНИП РК 3.01-01-2002)  

Наименьшие радиусы вертикальных кривых -Наименьшие радиусы выпуклых вертикальных кривых (м) 

Наименьшие радиусы вогнутых вертикальных кривых (м) 

Минимальный радиус без Виража (м)

Тип покрытия 
	II

3000 - 7 000

120

2

3.75

7.5

3.75

0.75

9.0

15,0

20

40

40

250

450

800

400

15,000

5,000

 2 000
	II

45.3
5453

120

2

3.75

7.5

3.75

0.75

9.0

15,0

20

40

19
250

450

800

400

15,000

5,000

2000

Асфальтобетон 


Контрактный Пакет 2 (CW3-1):  Участок дороги между км 404 и 443
	Технический Параметр 
	Стандарт 

	
	     Единица
	Принято, согласно СНИП 3.03-09-2006 (стандарт) требований Республики Казахстан 

	Техническая категория 

Протяженность 

Расчетная интенсивность движения на 25-летнюю перспективу  автомобили/день

Расчетная скорость

Число полос движения

Ширина полосы движения 

Ширина проезжей части 

Ширина обочины, м

Наименьшая ширина укрепленной полосы обочины, м 

Ширина дорожной одежды, м

Ширина земляного полотна, м 

Поперечный уклон проезжей части и укрепительной полосы

Поперечный уклон обочины

Наибольший продольный уклон 

наименьшие радиусы кривых 

a) горизонтальных (основные), м

наименьшие радиусы вертикальных кривых 

      - Наименьшие радиусы выпуклых вертикальных кривых 

- Наименьшие радиусы вогнутых вертикальных кривых

 Тип покрытия 
	км

 Авто /день

км/час 

кол-во 

м

м

м

м

м

м

‰ 

‰

‰

м

м

         м


	I-B 

40.74
28,092

120

4

3.75

15

3.75

0.75

18.5

27.5

20

40

30 (требование по СНИП: 40)
1000 (требование по СНИП: 800)
16,300

 6,000

Цементобетон 


Контрактный Пакет 3 (CW3-2):  Участок дороги между км 443 и 483
	Технический Параметр 
	Стандарт  

	
	Единица
	Принято, согласно СНИП 3.03-09-2006 (стандарт) требований Республики Казахстан

	Техническая категория 

Протяженность 

Расчетная интенсивность движения на 25-летнюю перспективу  автомобили/день 

Расчетная скорость

Число полос движения

Ширина полосы движения 

Ширина проезжей части 

Ширина обочины, м

Наименьшая ширина укрепленной полосы обочины, м

Ширина дорожной одежды, м

Ширина земляного полотна, м 

Поперечный уклон проезжей части и укрепительной полосы 

Поперечный уклон обочины

Наибольший продольный уклон 

наименьшие радиусы кривых

a) горизонтальных (основные), м

наименьшие радиусы вертикальных кривых 

- Наименьшие радиусы выпуклых вертикальных кривых 

- Наименьшие радиусы вогнутых вертикальных кривых 

Тип покрытия
	км

авто/день

км/час 

кол-во

м

м

м

м

м

м

‰ 

‰

‰

м

м

         м


	I-B 

40.4
28,092

120

4

3.75

15

3.75

0.75

18.5

27.5

20

40

20 (требование по СНИП: 40)
1300 (требование по СНИП: 800)
17,100

  8.900

Цементобетон


Рисунок 6.1  Схематическая карта расположения участка проекта дороги 

2. Основные компоненты Контракта 

Сфера работ в контрактах по гражданским работам включают, профилирование полотна дороги; строительство дорожного покрытия; строительство транспортных развязок; строительство мостов и водопропускных труб; улучшение дренажной структуры; и установка дорожных принадлежностей, знаков и отметок для безопасности движения и устройств контроля. В процессе строительства подрядчики должны выполнять работы в соответствии с изложенными планами и спецификациями и обеспечить следующее:

· Минимизировать и смягчать краткосрочные и долгосрочные воздействия на окружающую среду в пределах местностей проекта; 

· Совершенствовать безопасность движения; и

· Соблюдать технические стандарты и стандарты по окружающей среды, допустимые Исполнительным Агентством и Правительством Республики Казахстан и АБР. Технические стандарты включают также стандарты Казахстана, ГОСТ, СНИП и ААШТО. 

Геометрический Стандарт 

Геометрический стандарт проектирования отражает потребности пользователей дорог на рассмотрении технического (например, безопасность дороги, транспортный поток, общественный транспорт) и экономического (например, расходы строительства и содержания) а также, аспекта окружающей среды. Критерии и подходящие горизонтальные и вертикальные линии и поперечное сечение дороги выбраны и детально изложены по отношению к интенсивности движения, функции дороги и местности. 

Основными компонентами контракта являются следующие:

Контрактный Пакет 1 (CW6-1):  Участок дороги между км 214 и 260.  Эта реконструкция будет соответствовать нормам  проектирования Республики Казахстан для двухполосных асфальтобетонных автомобильных дорог в пределах существующей полосы отвода.
Контрактный Пакет 2 (CW3-1):  Участок дороги между км 404 и 443.  Это строительство будет соответствовать нормам  проектирования Республики Казахстан для четырехполосных цементобетонных автомобильных дорог в пределах существующей полосы отвода;

Контрактный Пакет 3 (CW3-2):  Участок дороги между км 443 и 483.  Это строительство будет соответствовать нормам  проектирования Республики Казахстан для четырехполосных цементобетонных автомобильных дорог в пределах существующей полосы отвода. 

3. Предполагаемое Количество основных компонентов 

Детальное проектирование для этих участков дорог находятся в процессе разработки и их завершение ожидается в декабре, 2008 года. Из-за ограниченности доступной информации по Объемам Работ на данном этапе, мы предлагаем приблизительную таблицу объемов основных видов работ для общей информации.    

Контрактный Пакет 1 (CW6-1):  Участок дороги между км 214 и 260
	Основные компоненты
	Ед.
	Количество

	 
	
	 

	Земляные работы
	м3
	395,640

	 
	
	 

	Дорожное Покрытие
	
	 

	Горячий Плотный мелкозернистый асфальтобетон с толщиной 6см 
	Тонн
	59,512

	Подгрунтовка, 0.2 литра/кв.м 
	м2
	420,430

	Горячий Пористый Крупнозернистый Асфальтобетон  толщиной 9см
	Тонн
	87,505

	Подгрунтовка, 0.2 литра/кв.м
	м2
	420,430

	Высокопористый Асфальтобетон  толщиной 12см 
	Тонн
	119,025

	Подгрунтовка, 0.7 литра/кв.м
	м2
	453,113

	Щебеночно-гравийно-песчаная смесь, слой толщиной 20см
	м3
	99,817

	Подстилающий слой: фрезерованный асфальтобетон (28%) с добавлением природной гравийно-песчаной смеси (72%), слой  толщиной 25см 
	м3
	225,620

	Мосты
	кол-во
	0

	через  кан. Георгиевский (новый)
	кол-во/м
	1/18.5

	через р. Кокпатас (реабилитация уширение и усиление)
	кол-во/м
	1/76.22

	 
	
	 

	Водопропускные трубы
	
	 

	Круглые ж/б трубы d=1.0м
	кол-во 
	40

	Круглые ж/б трубы d=1.5м
	кол-во
	15

	Круглые ж/б трубы d=1.0м.2х очковые
	кол-во
	1

	Прямоугольные 2.3м х 2.5 м (реабилитация)
	кол-во
	1

	Прямоугольные 2.2м х 2м (реабилитация)
	кол-во
	1

	 
	
	 

	Капитальный ремонт Зданий и Сооружений для Содержания Дорог, ДЭУ-34 в Кордае
	кол-во
	1

	 
	
	 

	Автобусная остановка 
	кол-во
	23

	 
	
	 

	Короткие остановки /Зоны отдыха 
	Кол-во
	1


Контрактный Пакет 2 (CW3-1):  Участок дороги между км 404 и 443
	Основные Компоненты 
	Ед.
	Количество

	Земляные работы 
	м3
	В данное время не определено

	 
	
	 

	Дорожное покрытые
	
	 

	Асфальтобетон 5 см толщины (шириной 3м на разделительной полосе) 
	тонна
	14,360

	Цементобетонное покрытие толщиной 25см
	м3
	200,640

	Щебеночно-песчаная смесь обработанная цементом (7%), толщиной 18см
	м3
	164,998

	Гравийно-песчаная смесь толщиной 35см 
	м3
	456,288

	Пересечение дорог/Путепроводы
	
	 

	Примыкание 
	кол-во
	5

	Дорожные пересечения 
	кол-во
	7

	Транспортные развязки/путепроводы км 

типа «Труба» км 420
	кол-во
	1

	Транспортные развязки/ путепроводы, км 438
	кол-во
	1

	 Путепроводы для с/х оборудования
	кол-во
	                                  

                       2

	
	
	

	Мосты
	кол-во
	0

	 
	
	 

	Водопропускные трубы
	
	 

	Круглые ж/б трубы d=1.5м
	кол-во
	37

	Круглые ж/б трубы d=1.5м.2х очковые
	кол-во
	2

	Круглые ж/б трубы d=1.5м.3х очковые 
	кол-во
	3

	Прямоугольные 2м х 2м 
	кол-во
	6

	Прямоугольные 4м х 2.5м
	кол-во
	1

	 
	
	 

	Автобусные остановки
	кол-во
	12

	 
	
	 

	Площадки для стоянки автомобилей
	кол-во
	6


Контрактный Пакет 3 (CW3-2):  Участок дороги между км 443 и 483

	Основные Компоненты 
	Ед.
	Количество

	 
	
	 

	Земляные работы 
	м3
	В данное время не определено

	 
	
	 

	Дорожное покрытые
	
	 

	Асфальтобетон 5 см толщины (шириной 3м на разделительной полосе) 
	тонна
	14,280

	Цементобетонное покрытие толщиной 25см
	м3
	198,965

	Щебеночно-песчаная смесь обработанная цементом (7%), толщиной 18см
	м3
	163,621

	Гравийно-песчаная смесь толщиной 35см 
	м3
	452,925

	Пересечение дорог/путепроводы
	
	 

	Примыкание 
	кол-во
	7

	Дорожные пересечения 
	кол-во
	11

	 Путепроводы для с/х оборудования
	кол-во
	                                  

                       3



	Мосты
	кол-во
	0

	 
	
	 

	Водопропускные трубы
	
	 

	Круглые ж/б трубы d=1.5м
	кол-во
	19

	Круглые ж/б трубы d=1.5м.2х очковые
	кол-во
	5

	Прямоугольные 2м х 2м 
	кол-во
	1

	Прямоугольные 4м х 2.5м
	кол-во
	1

	 
	
	 

	Автобусные остановки
	кол-во
	10

	 
	
	 

	Площадки для стоянки автомобилей
	кол-во
	3


4. Требуемые методы 
Подрядчик полагается быть осведомленным с требованиями всех существующих уставов, указов, уставных норм, правил, норм и других инструментов, имеющие юридическую силу в Казахстане, в том числе, и без ограничения тех, которые касаются охране окружающей среды, охраны труда, импорта рабочей силы и обучений, налогов, пошлин, платы и других сборов.  

Подрядчик осуществляет строительство и завершение Проекта в деталях как описаны в Планах, Спецификациях, Специальных Условиях и дополнительных чертежах. Также требуется и ожидается, что работа будет произведена добросовестно и с максимальными усилиями до завершения. Подрядчик учитывает общественные интересы, а также, обязательства и права всех заинтересованных сторон. Подрядчик принимает всю ответственность для выполнения работ и соглашается обеспечить необходимые трудовые ресурсы, материалы, оборудования, инструменты, запасы, транспортировка, и другие дополнительные вещи, необходимые или подходящие для успешного завершения Проекта. 

Инженер имеет полномочия управлять Контрактом, решает очевидные разногласия, выполняет намерения, и допускает необходимости для строительства в выполнении и завершении работы. Когда Контракт умалчивает или пропускает детальное описание, предпочтение отдается только лучшей общей практики и качество материалов и мастерства (квалификации) будет стоять на первом месте. Отсутствие перечисления по пунктам каждого допустимого исключения, или условия не означает, что руководящие условия применяются равномерно по всем условиям или по всем частям работ. Инженер должен решать все вопросы в его усмотрении по мере их возникновения. 

Для Контракта Пакета 1 строительные работы включают земляные работы, закладывание упругого дорожного покрытия, и укрепленную бетонную конструкцию для мостов пересекающие рек, водопропускных труб и другие гражданские работы. Для Контрактов Пакета 2 и 3, цементобетонное покрытие выполняется в добавок к земляным работам, укрепленным бетонным дорожным конструкциям и другим гражданским работам. 

5. Период исполнения Контракта 
	Пакеты Контракта
	Период исполнения контракта 

	Контрактный Пакет 1 (CW6-1):  
Участок дороги между км 214 и 260
	39 месяцев, начало сентябрь 2009

	Контрактный Пакет 2 (CW3-1): 
Участок дороги между км 404 и 443
	39 месяцев, начало сентябрь 2009

	Контрактный Пакет 3 (CW3-2):  

Участок дороги между  км 443 и 483
	39 месяцев, начало сентября 2009


B.   Дополнительная Информация 
1. Страна Проекта

Казахстан обладает наибольшей площадью и наименьшей плотностью населения (средняя плотность населения  5 человек на 1 кв. км). На Казахстан приходится почти 51% суммарного регионального ВВП (суммарный ВВП Центральной Азии). По занимаемой площади Республика Казахстан занимает девятое место в мире – 2 717 300 кв. км. Для сравнения, на его территории свободно могли бы уместиться все страны европейского союза. 

В Казахстане (15,22 миллионов человек) представители более чем 100 этнических групп: Казахи 8.92 миллионов (58,7%), Русские 3.97 миллионов (26,1%), Украинцы 0.45 миллионов (2,94%), Узбеки 0.42 миллионов (2,8%), Уйгуры 0.22 миллионов (1,5%), Немцы 0.22 миллионов (1,46%), Татары 0.22 миллионов (1,5%), Корейцы 0.1 миллионов (0,67%), Белорусы 0.09 миллионов (0,6%), Азербайджанцы 0.08 миллионов (0,58%), Турки 0.08 миллионов (0,56%) и другие национальности 0.39 миллионов (2,6%). Президентская власть сочетается здесь с наличием многопартийности и высоким уровнем развития независимых средств массовой информации. Роль Казахстана в политической, экономической жизни региона растет; Страна является третьей влиятельной страной в ШОС и одним из крупнейших инвесторов в странах Центральной Азии. Президент страны является инициатором и активным сторонником региональной интеграции в ЕвразЭС (на территории бывших советских республик). В настоящее время Казахстан, по классификации Всемирного Банка, входит в группу стран со средним уровнем дохода и по темпам экономического развития почти в два раза опережает другие страны в своей группе. По индексу человеческого развития (ИЧП) Казахстан в мире занимает 80-е место. Улучшение уровня жизни предполагает увеличение занятости населения, увеличение его доходов и в связи с этим оживлением социально-культурной жизни, уменьшения преступности, увеличение продолжительности жизни, сокращения бедности.

По природно-климатическим и экономическим условиям Казахстан делится на пять зон:

Восточный Казахстан, Северный Казахстан, Центральный Казахстан, Южный Казахстан, Западный Казахстан. Наиболее густонаселенными являются Южный, Восточный и Северный регионы страны.

В настоящее время в Казахстане 14 областей: Акмолинская, Алматинская, Актюбинская, Восточно-Казахстанская, Атырауская, Жамбылская, Западно-Казахстанская, Карагандинская, Костанайская, Кызылординская, Мангистауская, Павлодарская, Северо-Казахстанская, Южно-Казахстанская и два города республиканского значения – Астана и Алматы. 

Большие города близости места проекта соединены железнодорожными и автодорожными путями. 

Осуществляются регулярные полеты из стран Западной Европы на Международные аэропорта городов Алматы и Астана. 

2. Местоположение Контракта 
Жамбылская область (регион Жамбыл)

Территория Жамбылской области равна 144,3 тыс. кв.км. Население области на 1 января 2006 года составляло 1001,1 тыс. человек. Плотность равна 6,9 чел. на кв. км. Областной цент г. Тараз, основанный в 1864 году, в городе проживает  336,1 тыс.человек (33,6%) населения области. В области 10 сельских районов, 4 небольших города, 12 поселков, 367 сельских и аульных округов, численность городского населения составляет 451,2 тыс. человек (45,1%), сельского 549,9 тыс. (54,5%).

Терраса. Жамбылская область расположена в пределах  300 – 4500 м абсолютной высоты, что обуславливает сложное устройство ее поверхности. Северная часть территории – равнина, на юге в пределы области входят значительные части хребтов горы Алатау. На востоке простирается довольно обширный низкогорный массив Чу-Илийский гор, на юго-западе - Каратауский хребет. На территории области широко распространен эрозийно-структурный, эрозийный, эоловый и аккумулятивные типы рельефа.   

Климат области характеризуется резкими температурными контрастами: неравномерным распределением осадков по годам и территории, сухостью воздуха, интенсивными процессами испарения и обилием солнечного тепла. Количество осадков колеблется в пределах 81 – 359 мм, наибольшее  их количество выпадает в весенний период. Снежный покров устанавливается в начале декабря. Мощность снежного покрова колеблется в пределах 10-35 см. Средняя температура воздуха равна 9,1°. Абсолютный максимум температуры воздуха +45°, абсолютный минимум до  -41°. Преобладающими ветрами являются ветры южных, юго-западных и западных направлений. Среднегодовая скорость ветра составляет 2 – 2,5 м/сек.

C.   Удобства, предоставляемые Работодателем 
Работодатель окажет помощь Подрядчику в визовой поддержке, таможенной очистке импортируемого оборудования и материалов; и предоставлением информации, касающийся Проекта. Офисы на местах с мебелью и их содержанием, проживание и его содержание, оборудования (включая также лабораторное оборудование) и их поддержку, расходные материалы, и местный транспорт и его содержание предоставляется Подрядчиком.
�











